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ةئَلٱلْم لاعضِ جرٱٰتِ وٰومرِ ٱلسفَاط هدُ لمٱلْح يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس

َلع هنَّ ٱلا ۚ شَآءا يم ٱلْخَلْق زِيدُ في ۚ ٰعبرو ثُلَٰثو َثْنم ۢةحنجا و۟لا ًسر

ۭقَدِير ۢءَش لك
سب تعریف خدا ہ کو (سزاوار ہے) جو آسمانوں اور زمین کا پیدا کرنے والا (اور) فرشتوں کو قاصد بنانے والا ہے جن

کے دو دو اور تین تین اور چار چار پر یں۔ وہ (اپن) مخلوقات میں جو چاہتا ہے بڑھاتا ہے۔ بےش خدا ر چیز پر قادر
ہے
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ما يفْتَح ٱله للنَّاسِ من رحمةۢ فََ ممسكَ لَها ۖ وما يمسكْ فََ مرسل لَهۥ

يمٱلْح زِيزٱلْع وهۦ ۚ ودِهعنۢ بم
خدا جو اپن رحمت (کا دروازہ) کھول دے تو کوئ اس کو بند کرنے والا نیں۔ اور جو بند کردے تو اس کے بعد کوئ اس

کو کھولنے والا نیں۔ اور وہ غالب حمت والا ہے

3

نم مُزُقري هٱل رغَي قخَٰل نم له ۚ ملَيع هٱل تمعوا۟ نرٱذْك ا ٱلنَّاسهياي

ٱلسمآء وٱرضِ ۚ  الَٰه ا هو ۖ فَانَّ تُوفَونَ
لوگو خدا کے جو تم پر احسانات یں ان کو یاد کرو۔ کیا خدا کے سوا کوئ اور خالق (اور رازق ہے) جو تم کو آسمان اور

زمین سے رزق دے۔ اس کے سوا کوئ معبود نیں پس تم کاں بے پھرتے ہو؟

4

ورمٱ عجتُر هٱل َلاكَ ۚ ولن قَبم ۭلسر تذِّبوكَ فَقَدْ كذِّبن ياو
ک یں۔ اور (سب) کام خدا ہ پیغمبر جھٹلائے گئے لے بھاور (اے پیغمبر) اگر یہ لوگ تم کو جھٹلائیں تو تم سے پ

طرف لوٹائے جائیں گے
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هم بِٱلَّنغُري ا ۖ وۈةُ ٱلدُّنْييٱلْح مَّنتَغُر ََف ۖ ۭقح هدَ ٱلعنَّ وا ا ٱلنَّاسهياي

ورٱلْغَر
لوگو خدا کا وعدہ سچا ہے۔ تو تم کو دنیا ک زندگ دھوکے میں نہ ڈال دے اور نہ (شیطان) فریب دینے والا تمیں فریب

دے
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نونُوا۟ ميۥ لهبزوا۟ حدْعا ينَّما ۚ ادُوع ذُوهفَٱتَّخ ۭدُوع مَل طَٰننَّ ٱلشَّيا

اصحٰبِ ٱلسعيرِ
شیطان تمارا دشمن ہے تم بھ اسے دشمن ہ سمجھو۔ وہ اپنے (پیروؤں کے) گروہ کو بلاتا ہے تاکہ دوزخ والوں میں

ہوں
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ٱلَّذِين كفَروا۟ لَهم عذَابۭ شَدِيدٌۭ ۖ وٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟ ٱلصٰلحٰتِ لَهم

بِيرك ۭرجاةٌۭ ورغْفم
جنوں نے کفر کیا ان کے لئے سخت عذاب ہے۔ اور جو ایمان لائے اور عمل نی کرتے رہے ان کے لئے بخشش اور

بڑا ثواب ہے
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افَمن زُيِن لَهۥ سوء عملهۦ فَرءاه حسنًۭا ۖ فَانَّ ٱله يضل من يشَآء ويهدِى من

يشَآء ۖ فََ تَذْهب نَفْسكَ علَيهِم حسرٰتٍ ۚ انَّ ٱله عليمۢ بِما يصنَعونَ
بھلا جس شخص کو اس کے اعمال بد آراستہ کرکے دکھائے جائیں اور وہ ان کو عمدہ سمجھنے لے تو (کیا وہ نیوکار

آدم جیسا ہوستا ہے) ۔ بےش خدا جس کو چاہتا ہے گمراہ کرتا ہے اور جس کو چاہتا ہے دایت دیتا ہے۔ تو ان
لوگوں پر افسوس کرکے تمارا دم نہ نل جائے۔ یہ جو کچھ کرتے یں خدا اس سے واقف ہے
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ضرٱ نَا بِهييحِتٍۢ فَايلَدٍۢ مب َلا قْنَٰهۭا فَسابحس يرفَتُث ٰحِيٱلر لسرا ٱلَّذِى هٱلو

كَ ٱلنُّشُورذَٰلا ۚ كهتودَ معب
اور خدا ہ تو ہے جو ہوائیں چلاتا ہے اور وہ بادل کو اُبھارت یں پھر ہم ان کو ای بےجان شر ک طرف چلاتے یں۔

پھر اس سے زمین کو اس کے مرنے کے بعد زندہ کردیتے یں۔ اس طرح مردوں کو ج اُٹھنا ہوگا
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حٰلٱلص لمٱلْعو ِبٱلطَّي ملْدُ ٱلعصي هلَيا ۚ ايعمةُ جزٱلْع لَّهةَ فَلزرِيدُ ٱلْعانَ ين كم

وكَ هئَو۟لا رمشَدِيدٌۭ ۖ و ۭذَابع ماتِ لَهِـيونَ ٱلسرمي ٱلَّذِينۥ ۚ وهفَعري

وربي
یں اور نی طرف پاکیزہ کلمات چڑھتے ک ہے۔ اس ک جو شخص عزت کا طلب گار ہے تو عزت تو سب خدا ہ
عمل اس کو بلند کرتے یں۔ اور جو لوگ برے برے مر کرتے یں ان کے لئے سخت عذاب ہے۔ اور ان کا مر نابود

ہوجائے گا
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َنثا نم لما تَحمۭا ۚ وٰجزْوا مَلعج ثُم ۢن نُّطْفَةم ابٍۢ ثُمن تُرم مَخَلَق هٱلو

ف ۦٓ ارِهمع نم نقَصي رٍۢ ومعن مم رمعا يمۦ ۚ وهلْمبِع ا عتَض و

ۭيرسي هٱل َلكَ عنَّ ذَٰلتَٰبٍ ۚ اك
اور خدا ہ نے تم کو مٹ سے پیدا کیا پھر نطفے سے پھر تم کو جوڑا جوڑا بنا دیا۔ اور کوئ عورت نہ حاملہ ہوت ہے

عمر کم ک ہے اور نہ اس ک بڑی عمر والے کو عمر زیادہ دی جات ر اس کے علم سے۔ اور نہ کسہے م اور نہ جنت
جات ہے مر (سب کچھ) کتاب میں (لھا ہوا) ہے۔ بےش یہ خدا کو آسان ہے
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ۖ ۭاججا لْحٰذَا مهۥ وهابغٌۭ شَرآئس ۭاتفُر ۭذْبٰذَا عانِ هرحتَوِى ٱلْبسا يمو

ومن كلۢ تَاكلُونَ لَحمۭا طَرِيۭا وتَستَخْرِجونَ حلْيةًۭ تَلْبسونَها ۖ وتَرى ٱلْفُلْكَ

فيه مواخر لتَبتَغُوا۟ من فَضلهۦ ولَعلَّم تَشْرونَ
اور دونوں دریا (مل کر) یساں نیں ہوجاتے۔ یہ تو میٹھا ہے پیاس بجھانے والا۔ جس کا پان خوشوار ہے اور یہ کھاری

ہے کڑوا۔ اور سب سے تم تازہ گوشت کھاتے ہو اور زیور نالتے ہو جسے پنتے ہو۔ اور تم دریا میں کشتیوں کو
دیھتے ہو کہ (پان کو) پھاڑت چل آت یں تاکہ تم اس کے فضل سے (معاش) تلاش کرو اور تاکہ شر کرو
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يولج ٱلَّيل ف ٱلنَّهارِ ويولج ٱلنَّهار ف ٱلَّيل وسخَّر ٱلشَّمس وٱلْقَمر كلۭ يجرِى

جلۢ مسمۭ ۚ ذَٰلم ٱله ربم لَه ٱلْملْكُ ۚ وٱلَّذِين تَدْعونَ من دونهۦ ما

يملونَ من قطْميرٍ
وہ رات کو دن میں داخل کرتا اور (وہ) دن کو رات میں داخل کرتا ہے اور اس نے سورج اور چاند کو کام میں لا دیا
ہے۔ ر ای ای وقت مقرر ت چل را ہے۔ ی خدا تمارا پروردگار ہے اس ک بادشاہ ہے۔ اور جن لوگوں کو تم

اس کے سوا پارتے ہو وہ کھجور ک گٹھل کے چھلے کے برابر بھ تو (کس چیز کے) مال نیں
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ةٰميٱلْق مويو ۖ مَوا۟ لابتَجا ٱسوا۟ معمس لَوو مكآءعوا۟ دعمسي  موهن تَدْعا

يفُرونَ بِشركم ۚ و ينَبِىكَ مثْل خَبِيرٍۢ
اگر تم ان کو پارو تو وہ تماری پار نہ سنیں اور اگر سن بھ لیں تو تماری بات کو قبول نہ کرسیں۔ اور قیامت کے دن

تمارے شرک سے انار کردیں گے۔ اور (خدائے) باخبر ک طرح تم کو کوئ خبر نیں دے گا
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۞ يايها ٱلنَّاس انتُم ٱلْفُقَرآء الَ ٱله ۖ وٱله هو ٱلْغَن ٱلْحميدُ
لوگو تم (سب) خدا کے محتاج ہو اور خدا بےپروا سزاوار (حمد وثنا) ہے
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ان يشَا يذْهبم وياتِ بِخَلْقۢ جدِيدٍۢ
اگر چاہے تو تم کو نابود کردے اور نئ مخلوقات لا آباد کرے
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وما ذَٰلكَ علَ ٱله بِعزِيزٍۢ
اور یہ خدا کو کچھ مشل نیں
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لَوو ۭءَش نْهم لمحي  اهلمح َلثْقَلَةٌ ان تَدْعُ ماىٰ ۚ وخْرا ةٌۭ وِزْرازِرو تَزِر و

كانَ ذَا قُرب ۗ انَّما تُنذِر ٱلَّذِين يخْشَونَ ربهم بِٱلْغَيبِ واقَاموا۟ ٱلصلَۈةَ ۚ ومن

يرصٱلْم هٱل َلاۦ ۚ وهنَفْسل كتَزا ينَّمفَا كتَز
اور کوئ اٹھانے والا دوسرے کا بوجھ نہ اٹھائے گا۔ اور کوئ بوجھ میں دبا ہوا اپنا بوجھ بٹانے کو کس کو بلائے تو

کوئ اس میں سے کچھ نہ اٹھائے گا اگرچہ قرابت دار ہ ہو۔ (اے پیغمبر) تم ان لوگوں کو نصیحت کرستے ہو جو بن
دیھے اپنے پروردگار سے ڈرتے اور نماز بالالتزام پڑھتے یں۔ اور جو شخص پاک ہوتا ہے اپنے ہ لئے پاک ہوتا

ہے۔ اور (سب کو) خدا ہ ک طرف لوٹ کر جانا ہے

19

يرصٱلْبو معتَوِى ٱسا يمو
اور اندھا اور آنھ والا برابر نیں

20

ٱلنُّور و ٰتٱلظُّلُم و
اور نہ اندھیرا اور روشن

21

وررٱلْح و لّٱلظ و
اور نہ سایہ اور دھوپ

22

ۢعمسبِم نتآ امو ۖ شَآءن يم عمسي هنَّ ٱلا ۚ ٰتومٱ و آءيحتَوِى ٱسا يمو

من ف ٱلْقُبورِ
اور نہ زندے اور مردے برابر ہوستے یں۔ خدا جس کو چاہتا ہے سنا دیتا ہے۔ اور تم ان کو جو قبروں میں مدفون یں

نیں سنا ستے

23

نَذِير ا نتنْ اا
تم تو صرف ڈرانے والے ہو



24

ۭا نَذِيريهف ََخ ا ةما نن ماۭا ۚ ونَذِيرۭا ويرشب قلْنَٰكَ بِٱلْحسرنَّآ اا
ہم نے تم کو حق کے ساتھ خوشخبری سنانے والا اور ڈرانے والا بھیجا ہے۔ اور کوئ اُمت نیں مر اس میں دایت

کرنے والا گزر چا ہے

25

وان يذِّبوكَ فَقَدْ كذَّب ٱلَّذِين من قَبلهِم جآءتْهم رسلُهم بِٱلْبيِنَٰتِ وبِٱلزبرِ وبِٱلْتَٰبِ

ٱلْمنيرِ
اور اگر یہ تماری تذیب کریں تو جو لوگ ان سے پلے تھے وہ بھ تذیب کرچے یں ان کے پاس ان کے پیغمبر

نشانیاں اور صحیفے اور روشن کتابیں لے لے کر آتے رہے

26

ثُم اخَذْت ٱلَّذِين كفَروا۟ ۖ فَيف كانَ نَيرِ
پھر میں نے کافروں کو پڑ لیا سو (دیھ لو کہ) میرا عذاب کیسا ہوا

27

الَم تَر انَّ ٱله انزل من ٱلسمآء مآءۭ فَاخْرجنَا بِهۦ ثَمرٰتٍۢ مخْتَلفًا الْوٰنُها ۚ

ۭودس ابِيبغَرا وٰنُهلْوا فخْتَلم ۭرمحو ۭبِيض ۢدَدالِ جٱلْجِب نمو
کیا تم نے نیں دیھا کہ خدا نے آسمان سے مینہ برسایا۔ تو ہم نے اس سے طرح طرح کے رنوں کے میوے پیدا کئے۔

اور پاڑوں میں سفید اور سرخ رنوں کے قطعات یں اور (بعض) کالے سیاہ یں

28

ادِهبع نم هٱل َخْشا ينَّمكَ ۗ اذَٰلۥ كٰنُهلْوا فخْتَلم ٰمنْعٱو ِآبٱلدَّوٱلنَّاسِ و نمو

غَفُور زِيزع هنَّ ٱلا۟ ۗ اولَمٱلْع
انسانوں اور جانوروں اور چارپایوں کے بھ کئ طرح کے رن یں۔ خدا سے تو اس کے بندوں میں سے وہ ڈرتے یں

جو صاحب علم یں۔ بےش خدا غالب (اور) بخشنے والا ہے
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انَّ ٱلَّذِين يتْلُونَ كتَٰب ٱله واقَاموا۟ ٱلصلَۈةَ وانفَقُوا۟ مما رزَقْنَٰهم سرۭا

ورةًۭ لَّن تَبٰرجونَ تجرةًۭ يينَعو
جو لوگ خدا ک کتاب پڑھتے اور نماز ک پابندی کرتے یں اور جو کچھ ہم نے ان کو دیا ہے اس میں سے پوشیدہ اور

یں ہوگتباہ ن یں جو کبھ یں وہ اس تجارت (کے فائدے) کے امیدوار ر خرچ کرتےظا

30

ۭورَش ۭۥ غَفُورنَّهۦٓ ۚ اهلن فَضم مزِيدَهيو مهورجا مهيّفويل
کیونہ خدا ان کو پورا پورا بدلہ دے گا اور اپنے فضل سے کچھ زیادہ بھ دے گا۔ وہ تو بخشنے والا (اور) قدردان ہے

31

هنَّ ٱلا ۗ هدَيي نيا بمّدِّقًۭا لصم قٱلْح وتَٰبِ هْٱل نكَ ملَينَآ ايحوا ٱلَّذِىو

ۭيرصب ۢۦ لَخَبِيرادِهببِع
لے کہے جو اس سے پ تصدیق کرت ہے برحق ہے۔ اور ان (کتابوں) ک اری طرف بھیجاور یہ کتاب جو ہم نے تم

یں۔ بےش خدا اپنے بندوں سے خبردار (اور ان کو) دیھنے والا ہے

32

ثُم اورثْنَا ٱلْتَٰب ٱلَّذِين ٱصطَفَينَا من عبادِنَا ۖ فَمنْهم ظَالمۭ لّنَفْسهۦ ومنْهم

بِيرْٱل لٱلْفَض وكَ هذَٰل ۚ هذْنِ ٱلٰتِ بِاربِٱلْخَي ۢابِقس منْهمدٌۭ وقْتَصم
پھر ہم نے ان لوگوں کو کتاب کا وارث ٹھیرایا جن کو اپنے بندوں میں سے برگزیدہ کیا۔ تو کچھ تو ان میں سے اپنے آپ

پر ظلم کرتے یں۔ اور کچھ میانہ رو یں۔ اور کچھ خدا کے حم سے نییوں میں آگے نل جانے والے یں۔ ی بڑا
فضل ہے

33

مهاسبلۭا ۖ ولُولُوبٍۢ ون ذَهم اوِرسا نا ميهنَ فلَّوحا يدْخُلُونَهدْنٍۢ يع نَّٰتج

ۭرِيرا حيهف
(ان لوگوں کے لئے) بشتِ جاودان (یں) جن میں وہ داخل ہوں گے۔ واں ان کو سونے کے کنن اور موت پنائے

ہوگ پوشاک ریشم جائیں گے۔ اور ان ک
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ورَش ۭنَا لَغَفُوربنَّ رنَ ۖ ازنَّا ٱلْحع بذْها ٱلَّذِى هدُ لمقَالُوا۟ ٱلْحو
وہ کیں گے کہ خدا کا شر ہے جس نے ہم سے غم دور کیا۔ بےش ہمارا پروردگار بخشنے والا (اور) قدردان ہے

35

ٱلَّذِى احلَّنَا دار ٱلْمقَامة من فَضلهۦ  يمسنَا فيها نَصبۭ و يمسنَا فيها

ۭلُغُوب
جس نے ہم کو اپنے فضل سے ہمیشہ کے رہنے کے گھر میں اُتارا۔ یاں نہ تو ہم کو رنج پنچے گا اور نہ ہمیں تان

ہوگ ہ

36

نم منْهع خَفَّفي وتُوا۟ ومفَي هِملَيع قْضي  نَّمهج نَار موا۟ لَهفَرك ٱلَّذِينو

عذَابِها ۚ كذَٰلكَ نَجزِى كل كفُورٍۢ
اور جن لوگوں نے کفر کیا ان کے لئے دوزخ ک آگ ہے۔ نہ انیں موت آئے گ کہ مرجائیں اور نہ ان کا عذاب ہ ان

سے لا کیا جائے گا۔ ہم ر ای ناشرے کو ایسا ہ بدلہ دیا کرتے یں

37

لَموا ۚ لمنَّا نَعٱلَّذِى ك را غَيحٰلص لمنَا نَعخْرِجنَآ ابا ريهطَرِخُونَ فصي مهو

نُعمركم ما يتَذَكر فيه من تَذَكر وجآءكم ٱلنَّذِير ۖ فَذُوقُوا۟ فَما للظَّٰلمين من

نَّصيرٍ
وہ اس میں چلائیں گے کہ اے پروردگار ہم کو نال لے (اب) ہم نی عمل کیا کریں گے۔ نہ وہ جو (پلے) کرتے تھے۔
کیا ہم نے تم کو اتن عمر نیں دی تھ کہ اس میں جو سوچنا چاہتا سوچ لیتا اور تمارے پاس ڈرانے والا بھ آیا۔ تو اب

مزے چھو۔ ظالموں کا کوئ مددگار نیں

38

انَّ ٱله عٰلم غَيبِ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ انَّهۥ عليمۢ بِذَاتِ ٱلصدُورِ
بےش خدا ہ آسمانوں اور زمین ک پوشیدہ باتوں کا جاننے والا ہے۔ وہ تو دل کے بھیدوں ت سے واقف ہے
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رِينٰفْزِيدُ ٱلي ۥ ۖ وهفْرك هلَيفَع فَرن كضِ ۚ فَمرٱ ف فئَخَل مَلعٱلَّذِى ج وه

كفْرهم عندَ ربِهِم ا مقْتًۭا ۖ و يزِيدُ ٱلْٰفرِين كفْرهم ا خَسارۭا
وہ تو ہے جس نے تم کو زمین میں (پلوں کا) جانشین بنایا۔ تو جس نے کفر کیا اس کے کفر کا ضرر اس کو ہے۔

ہے اور کافروں کو ان کا کفر نقصان ہ بڑھت ہ اں ناخوش اور کافروں کے حق میں ان کے کفر سے پروردگار کے
زیادہ کرتا ہے

40

قُل ارءيتُم شُركآءكم ٱلَّذِين تَدْعونَ من دونِ ٱله ارون ماذَا خَلَقُوا۟ من ٱرضِ

ام لَهم شركٌۭ ف ٱلسمٰوٰتِ ام ءاتَينَٰهم كتَٰبۭا فَهم علَ بيِنَتٍۢ منْه ۚ بل ان يعدُ

ٱلظَّٰلمونَ بعضهم بعضا ا غُرورا
بھلا تم نے اپنے شریوں کو دیھا جن کو تم خدا کے سوا پارتے ہو۔ مجھے دکھاؤ کہ انوں نے زمین سے کون س چیز
پیدا ک ہے یا (بتاؤ کہ) آسمانوں میں ان ک شرکت ہے۔ یا ہم نے ان کو کتاب دی ہے تو وہ اس ک سند رکھتے یں (ان

میں سے کوئ بات بھ نیں) بلہ ظالم جو ای دوسرے کو وعدہ دیتے یں محض فریب ہے
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نا ممهسمنْ ان زَالَتَآ الَئو ۚ ون تَزا ضرٱٰتِ وٰومكُ ٱلسسمي هنَّ ٱلا ۞

احدٍۢ منۢ بعدِهۦٓ ۚ انَّهۥ كانَ حليما غَفُورۭا
خدا ہ آسمانوں اور زمین کو تھامے رکھتا ہے کہ ٹل نہ جائیں۔ اگر وہ ٹل جائیں تو خدا کے سوا کوئ ایسا نیں جو ان

کو تھام سے۔ بےش وہ بردبار (اور) بخشنے والا ہے
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ۖ ممدَى ٱحا ندَىٰ مها ونُنلَّي ۭنَذِير مهآءن جلَئ هِمٰنميدَ اهج هوا۟ بِٱلمقْساو

فَلَما جآءهم نَذِيرۭ ما زَادهم ا نُفُورا
اور یہ خدا ک سخت سخت قسمیں کھاتے یں کہ اگر ان کے پاس کوئ دایت کرنے والا آئے تو ر ای اُمت سے بڑھ کر

بڑھ دایت کرنے والا آیا تو اس سے ان کو نفرت ہ ر جب ان کے پاسدایت پر ہوں۔ م
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لۦ ۚ فَههلهبِا ا ِيٱلس رٱلْم يقحي و ۚ ِيٱلس رمضِ ورٱ ۭا فاربتٱس

هنَّتِ ٱلسلَن تَجِدَ لدِيلًۭا ۖ وتَب هنَّتِ ٱلسفَلَن تَجِدَ ل ۚ ينلوٱ نَّتس ونَ انظُري

ًوِيتَح
یعن (انوں نے) مل میں غرور کرنا اور بری چال چلنا (اختیار کیا) اور بری چال کا وبال اس کے چلنے والے ہ پر پڑتا

ہے۔ یہ اگلے لوگوں ک روش کے سوا اور کس چیز کے منتظر نیں۔ سو تم خدا ک عادت میں رگز تبدل نہ پاؤ گے۔
اور خدا کے طریقے میں کبھ تغیر نہ دیھو گے
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اولَم يسيروا۟ ف ٱرضِ فَينظُروا۟ كيف كانَ عٰقبةُ ٱلَّذِين من قَبلهِم وكانُوا۟

ف ٰتِ وٰومٱلس ف ۢءَن شۥ مهجِزعيل هانَ ٱلا كمةًۭ ۚ وقُو منْهشَدَّ ما

ٱرضِ ۚ انَّهۥ كانَ عليمۭا قَدِيرۭا
کیا انوں نے زمین میں کبھ سیر نیں ک تاکہ دیھتے کہ جو لوگ ان سے پلے تھے ان کا انجام کیا ہوا حالانہ وہ ان
سے قوت میں بت زیادہ تھے۔ اور خدا ایسا نیں کہ آسمانوں اور زمین میں کوئ چیز اس کو عاجز کرسے۔ وہ علم والا

(اور) قدرت والا ہے
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مهرّخون يَٰلو ۢةآبن دا مرِهظَه َلكَ عا تَروا۟ مبسا كبِم ٱلنَّاس هذُ ٱلاخوي لَوو

الَ اجلۢ مسمۭ ۖ فَاذَا جآء اجلُهم فَانَّ ٱله كانَ بِعبادِهۦ بصيرۢا
اور اگر خدا لوگوں کو ان کے اعمال کے سبب پڑنے لتا۔ تو روئے زمین پر ای چلنے پھرنے والے کو نہ چھوڑتا۔ لین

وہ ان کو ای وقت مقرر ت ملت دیئے جاتا ہے۔ سو جب ان کا وقت آجائے گا تو (ان کے اعمال کا بدلہ دے گا) خدا
تو اپنے بندوں کو دیھ را ہے
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